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ANUNCIO DE MANIFESTAGAO DE INTERESSE | ADVERTISEMENT OF MANIFESTATION OF INTEREST
Recalibragao de Detetores de Gas Portateis e Temporarios Onshore | Onshore Recallbration of P and Temporary Gas Detactors

Referéncia: TUSSUB020 | Reference: TUSSUB020
Localizagéo: Mogambique Location: Mozambique
|
1. OBJECTIVO DO TRABALHO | 1. OBJECTIVE OF THE WORK
Projeto DESENVOLVIMENTO CORAL SUL tem como objetivo explorar @ porgdo sul do reservatério nao transfronteirigo Coral CORAL SOUTH DEVELOPMENT Project has the objective to exploit the southem portion of the Coral non-straddiing reservoir
através de uma Unidade Flutuante de LNG (FLNG) e desenvolvimento submarino relevante. | through one Floating LNG (FLNG) Unit, and relevant subsea development.

No ambito do projeto, a TP JGC Coral Mozambique LDA pretende convidar as empresas interessadas para Servigos de |

Recalibragio de D res de Gas P is e Temporérios onshore para o Projeto CORAL SOUTH em Mogambique. As part of ihe project, TP JGC Coral Mozambique LDA intends to invite interested parties for the supply of Onshore Recalibration of Portable

| and Temporary Gas Detectors Services for CORAL SOUTH Project in Mozambique

2. PRINCIPAIS RESPONSABILIDADES
2. MAIN RESPONSIBILITIES

The scope of work consists of recalibration of Portable and temporary Gas detectors Services.

To ensure these gas detectors are working / measuring to the requirements, each item must be calibrated and ready for use to the approved
requirements. All gas detectors have been calibrated originally by the manufacturer with a defined certified period. The recalibration and
recertifying of their performances will be handled by approved SUBCONTRACTOR onshore on a regular basis as outiined by the manufacturer

0 escopo do trabalho consiste na i o igos de dete de gas portateis

Para garantir que esses detectores de gas estejam funcionando / medindo de acordo com os requisitos, cada Item deve ser calibrado e
pronto para uso de acorda com os requisitos aprovados. Todos os detectores de gas foram calibrades originalmente pelo fabricante com
um perfodo de certificagdo definido, A ea de seus serdo tratadas pelo SUBCONTRATADO
aprovado em terra regularmente, conforme descrito pelo fabricante. |

Location and Transportation:

Gas detectors vill be delivered by CONTRACTOR in Pemba or Maputo, SUBCONTRACTOR shall be responsible to provide transportation
from CONTRACTOR base to SUBCONTRACTOR'S facilty.

Schedule

Localizagio e Transporte:

Os detectores de gés serdo entregues pela CONTRATADA em Pemba ou Maputo, a SUBCONTRATADA sera responsavel por fornecer
transporte da a partir da base da CONTRATADA para as InstalacBes da SUBCONTRATADA |

Cronograma: |

i .
A Recalibrago de Detectores de Gas Portateis e Temporarios sera necesséria a partir de 1 de junho de 2022 até Fevereiro de 2023. | The Onshare Rocaiibration of Portable and Temporary Gas Detectors i be fequired from 1% of ume 2022 up 1o Febiuary 2023,

3. ReQuIsITOs | 3. REQUIREMENTS

» Written confirmation indication of your interest in submitting a bid for the said Services ;
« Indicago de P i em enviar, post ico refend P leto; | +  Adescniption of your company capability and field of expertise, and Copy of your License that allow your company to
+  Uma descri¢do da capacidade d I de perform the WORK;

po
+ Experiéncia anterior em trabalho similar em Mogambigue & no mundo. |

Past experience in a similar type of work in Mozambique and around the World

Notas: | Notes:

.

Should you be considered as a bidder, you would be receiving the call for bid early March, 2022 and will be requested to provide your
offer cne month later,

It is expressly understood that this Request of Interest shall not force TP JGC Mozambique LDA to send a call for bid or otherwise.
commit itself to your company.

»  Caso vocé seja considerado um licitante, vocé recebera o edital no inicio de margo de 2022 e serd solicitado a fomecer sua oferta |
um més depois.

»  Fi entendido que esta i de Interesse ndo obrigara a TP Mozambique LDA a enviar uma solicitagéo de
oferta ou se comprometer com sua empresa |

¢ & , 2022, to: coral.jocal supplier@! ipenergies.
Proposta: Carta de apresentagdo em Portugués e Inglés até ao dia 01 de Margo de 2022, para: | Proposal: Letter of presentation in Portuguese and English before 01 March, 2022, to: coral.iocal. supplier@technipenergies.com

corallocal supplier@technipenergies com |
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